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Les modalités suivantes constituent une entente juridique (le « Contrat-cadre d’abonnement et de services » ou le « CCAS ») 
entre le Client, dont la raison sociale figure au le Bon de commande associé, conclu en son nom et au nom de ses filiales, de ses 
sociétés affiliées et de ses franchisés (collectivement, le « Client »), et Alaya Care Inc., une société par actions constituée sous le 
régime des lois du Canada (« AlayaCare »), régissant l’utilisation et l’accès par le Client des services de dossier de santé 
électronique et des services infonuagiques connexes d’AlayaCare. 

1. Engagements d’AlayaCare à l’égard des Services 

1.1 Abonnement au logiciel, soutien et Services professionnels.  AlayaCare s’engage à:  

(i) mettre à la disposition du Client et des Utilisateurs du Client, sur une base d’abonnement, sa plateforme infonuagique de 
dossier de santé électronique ainsi que son logiciel de gestion clinique et financière (collectivement, les « Services »), 
conformément à un ou plusieurs Devis/Commandes (chacun, un « Bon de commande ») conclus entre AlayaCare et le Client 
à l’occasion; 

(ii) mettre à la disposition des Clients un service de soutien logiciel accessible au moyen du Centre d’aide et de soutien 
d’AlayaCare, lequel fait partie des Services, le tout conformément au contrat de niveau de service d’AlayaCare disponible à 
l’adresse suivante: http://www.AlayaCare.com/SLA (le « SLA »);  

(iii) mettre à la disposition du Client, moyennant des frais, des services professionnels, éducatifs, d’implantation, de 
configuration, de formation, opérationnels et/ou techniques relativement au logiciel (les « Services professionnels »), tels 
qu’ils sont prévus dans un Bon de commande (et, le cas échéant, complétés par des Énoncés de travaux), et régis par 
l’article 3 du présent CCAS; et 

(iv) fournir les Services en conformité avec toutes les lois fédérales et provinciales et les réglementations gouvernementales 
applicables, y compris la LPRPDE et la LPRPS, tel que décrites plus en détail ci‑après. 

« Données Client » désigne les dossiers de santé électroniques des clients du Client ainsi que toutes autres informations qui 
seraient considérées comme un renseignement personnel sur la santé ou toute désignation similaire en vertu de la Loi sur la 

protection des renseignements personnels et les documents électroniques (la « LPRPDE »), de la Loi de 2004 sur la protection des 

renseignements personnels sur la santé (Ontario) (la « LPRPS ») ou d’une législation similaire en vigueur dans la province où le 
Client exerce ses activités. 

« Utilisateurs du Client » désigne les particuliers qui sont autorisés par le Client à utiliser et à accéder aux Services, et à qui le 
Client a fourni des identifiants et des mots de passe pour accéder aux Services et aux modules logiciels associés. Les Utilisateurs 
du Client peuvent inclure, mais sans s’y limiter, les employés, consultants, franchisés, sous-traitants, mandataires, clients du 
Client et les membres de leur famille, incluant les professionnels de la santé et des soins qualifiés, tels que déterminés et 
supervisés par le Client. 

1.2 Protection des Données Client par AlayaCare.  AlayaCare s’engage à: 

(i) maintenir des garanties administratives, physiques et techniques appropriées pour assurer la protection de la sécurité, de 
la confidentialité et de l’intégrité de l’ensemble des Données Client; obtenir des vérifications par des tiers indiquant si la 
protection et la sécurité des Données Client respectent les normes établies de l’industrie pour la prestation de services 
comparables aux Services; et 

(ii) héberger les Données Client au Canada, sauf indication contraire. Les détails des droits et des obligations d’AlayaCare en 
matière d’accès aux données sont énoncés dans la Politique de confidentialité d’AlayaCare disponible sur son site Web à 
l’adresse suivante: https://alayacare.com/privacy-policy/ et dans l’Avenant sur le traitement des données d’AlayaCare 
disponible à l’adresse suivante: https://alayacare.com/dpa/. Pour plus de clarté, l’expression « héberger », au sens du 
présent CCAS, signifie le stockage sur un support électronique permanent au repos. Le Client reconnaît et accepte que les 
Données Client puissent être transmises, consultées ou traitées au moyen d’infrastructures situées à l’extérieur du Canada 
(notamment aux États-Unis), dans la seule mesure nécessaire pour fournir, sécuriser, surveiller et soutenir les Services. 
AlayaCare ne stockera pas intentionnellement les Données Client à l’extérieur du Canada de manière permanente. Tout 
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traitement ou stockage temporaire ou transitoire survenant à l’extérieur du Canada qui est accessoire à la transmission, au 
routage, à la sécurité, à la mise en cache ou aux opérations des Services ne sera pas considéré comme de l’hébergement 
ou du stockage aux fins du présent CCAS. 

2. Utilisation des Services par le Client 

2.1 Responsabilités du Client.  Le Client est responsable :  

(i) de la conformité du Client et des Utilisateurs du Client au présent CCAS et à toutes ses annexes et avenants; 

(ii) du maintien de garanties administratives, physiques et techniques appropriées pour assurer la protection de la sécurité, de 
la confidentialité et de l’intégrité de toutes les données ou informations électroniques appartenant au Client ou créées par 
lui, incluant les Données Client, les messages textes ou autre contenu téléversé, publié ou stocké dans le cadre de 
l’utilisation des Services par le Client et des Utilisateurs du Client, auxquels le Client ou les Utilisateurs du Client peuvent 
accéder; 

(iii) de l’exactitude, de la qualité et de la légalité des Données Client ainsi que des moyens par lesquels le Client et les Utilisateurs 
du Client obtiennent des Données Client; 

(iv) de la gestion des identifiants et des combinaisons de mots de passe des Utilisateurs du Client pour l’utilisation et l’accès 
aux Services; 

(v) de déployer des efforts commercialement raisonnables pour prévenir le vol ou la perte de mots de passe, ou l’accès ou 
l’utilisation non autorisés des Services, et informer AlayaCare sans délai de tout vol de mot de passe, de toute brèche de 
sécurité ou de tout autre accès ou utilisation non autorisés des Services; 

(vi) d’utiliser les Services uniquement conformément à la documentation d’AlayaCare et à toutes les lois, règles et 
réglementations gouvernementales locales, provinciales, fédérales et/ou internationales applicables relatives à l’utilisation 
des Services par le Client et par les Utilisateurs du Client ainsi qu’à la prestation par le Client de services de soins et de soins 
de santé à domicile aux clients du Client. 

2.2 Actes prohibés.  Le Client ne doit pas:  

(i) rendre les Services accessibles à des personnes autres que les Utilisateurs du Client ni utiliser les Services autrement que 
dans le cadre de ses activités de soins et de soins de santé à domicile; 

(ii) vendre, revendre, louer, partager l’utilisation ou céder (sauf dans les cas prévus à l’article 14.6 ci-après) les Services; 

(iii) utiliser les Services pour téléverser, publier, distribuer, lier à, reproduire, participer à, diffuser ou transmettre l’un des 
éléments suivants : (a) du code malveillant ; (b) des informations ou des communications illégales, frauduleuses, 
diffamatoires, obscènes, pornographiques, grossières ou répréhensibles ; (c) du contenu ou des données qui 
représenteraient faussement l’identité ou les qualifications du Client ou d’un Utilisateur du Client; (d) du contenu ou des 
données constituant une atteinte à la vie privée d’un individu ; ou (e) toute information ou tout contenu qui n’appartiennent 
pas légalement au Client sans l’autorisation du titulaire du droit d’auteur ou du titulaire des droits de propriété 
intellectuelle; 

(iv) entraver ou perturber l’intégrité ou le fonctionnement des Services ou des données provenant de tiers incluses dans ceux-
ci ; 

(v) tenter d’obtenir l’accès à la mise en œuvre des Services par toute autre entité ni à aucun système, réseau ou données 
connexes, auxquels le Client n’a pas légalement le droit d’accéder; 

(vi) copier, dupliquer, reproduire, déconstruire ou effectuer une rétro-ingénierie de tout logiciel d’AlayaCare ou de tiers; 
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(vii) prendre toute mesure qui impose ou est susceptible d’imposer (selon la seule discrétion d’AlayaCare) une charge 
déraisonnable ou disproportionnée sur les infrastructures d’AlayaCare (ou de ses fournisseurs tiers) utilisées pour fournir 
les Services. 

2.3 Recours.  Dans l’éventualité où le Client contrevient à l’une des dispositions des articles 2.1 ou 2.2, AlayaCare se réserve le 
droit, à sa seule discrétion, de : (i) limiter l’utilisation des Services par le Client; (ii) restreindre l’accès à l’un des Services; (iii) 
suspendre l’accès du Client aux Services; (iv) recouvrer auprès du Client tout coût raisonnable engagé par AlayaCare en raison 
d’un tel manquement; ou (v) résilier le présent CCAS, sous réserve des dispositions relatives aux avis prévues à l’article 11.3 
(Résiliation pour cause).  

2.4 Vérification et Conformité.  Sans limiter les recours prévus à l’article 2.3: 

(i) AlayaCare se réserve le droit, au plus une fois par année civile (à moins qu’un manquement ne soit suspecté), de procéder à 
une vérification de l’utilisation des Services par le Client afin de confirmer sa conformité aux modalités du présent CCAS, y 
compris, mais sans s’y limiter, en ce qui concerne le nombre d’utilisateurs autorisés, les limites d’utilisation et les 
fonctionnalités sous licence. Cette vérification peut être effectuée à distance ou sur place, durant les heures normales 
d’ouverture et moyennant un préavis raisonnable. Le Client accepte de coopérer à toute vérification de ce type ; et 

(ii) si la vérification révèle que le Client a dépassé les paramètres d’utilisation convenus (tels que le nombre d’utilisateurs 
autorisés, les modules logiciels sous licence ou toute autre limite fixée dans un Bon de commande), AlayaCare peut facturer 
au Client l’utilisation excédentaire aux tarifs alors en vigueur d’AlayaCare. Le paiement de cette utilisation excédentaire sera 
exigible conformément aux modalités de paiement du présent CCAS. 

3. Services professionnels d’AlayaCare 

3.1 Portée des services.  AlayaCare fournira au Client des Services professionnels, tels que décrits dans des Énoncés de travaux, 
des plans de projet et autres artéfacts de projet à convenir entre les parties à l’occasion (ci-après désignés « Énoncés de 
travaux » ou « ÉT »). Chaque Énoncé de travaux précisera les modalités relatives aux Services professionnels, notamment la 
portée, l’échéancier, les responsabilités, les frais et les taux de main-d’œuvre, et régira chaque engagement individuel. 
AlayaCare assumera ses propres coûts pour l’exécution des Services professionnels, y compris la main-d’œuvre, les frais 
généraux et les fournitures, à l’exception que si l’exécution des Services nécessite la présence de ressources d’AlayaCare chez 
le Client, AlayaCare pourra, sur présentation des pièces justificatives et des reçus appropriés, facturer au Client les frais de 
déplacement raisonnables engagés. 

3.2 Responsabilités du Client 

(i) La capacité d’AlayaCare à fournir les Services professionnels nécessite la coopération du Client sous la forme de réponses en 
temps voulu aux demandes d’informations, ainsi que l’exécution rapide et en temps utile par le Client de ses obligations telles 
qu’énoncées dans l’ÉT et dans la documentation du projet connexe. Si le Client n’exécute pas ses responsabilités en temps 
utile, AlayaCare pourrait être retardé dans l’exécution de ses obligations et les coûts ou les dépenses supplémentaires 
engagés par AlayaCare pourront être facturés au Client. 

(ii) Le Client s’engage à désigner un représentant qui assurera une liaison professionnelle et rapide avec AlayaCare, disposera de 
l’expertise et de l’autorité nécessaires pour engager le Client, sera disponible pendant les heures d’ouverture d’AlayaCare 
lorsqu’AlayaCare en fera la demande et rencontrera les représentants d’AlayaCare à des intervalles réguliers et convenus 
d’avance pour examiner les progrès et résoudre tout problème lié à chaque Énoncé de travaux. 

(iii) Le Client s’engage à fournir des directives et des décisions de gestion qui lui sont raisonnablement demandées par AlayaCare 
et à mettre à la disposition d’AlayaCare, pour référence et utilisation, les données, la documentation et tout autre matériel 
et informations qui lui sont raisonnablement demandés par AlayaCare pour l’exécution des Services professionnels. 

3.3 Contenu du Projet 

(i) Propriété du Client.  Le Client sera propriétaire de tous les droits, titres et intérêts relatifs à l’ensemble de ses biens, y compris 
sa technologie, ses processus d’affaires ou autres éléments de propriété faisant partie des livrables et précisés dans un ÉT (la 
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« Propriété du Client »). AlayaCare aura le droit d’utiliser toute Propriété du Client aux seules fins de fournir les Services 
professionnels au Client. 

(ii) Livrables.  AlayaCare sera propriétaire de tous les droits, titres et intérêts relatifs aux livrables (à l’exclusion de toute Propriété 
du Client) qui découlent du Logiciel AlayaCare et qui s’y rapportent. Sous réserve des modalités et conditions du CCAS, 
AlayaCare accorde au Client une licence limitée, non exclusive et non transférable pour utiliser les livrables aux seules fins 
des activités internes du Client dans le cadre de son abonnement au Logiciel. 

(iii) Outils.  Aucune disposition du présent CCAS ne sera interprétée comme cédant ou transférant tout droit de propriété 
intellectuelle relatif aux outils, bibliothèques, savoir-faire, techniques et expertises propriétaires utilisés par AlayaCare pour 
développer les livrables. 

3.4 Processus de gestion des modifications.  Si le Client demande une modification dans les spécifications, les exigences, les 
livrables ou la portée des Services professionnels décrits dans un ÉT, et pourvu que ces modifications ne changent pas 
matériellement la nature du projet ni n’excèdent la capacité d’exécution d’AlayaCare, AlayaCare préparera et soumettra sans 
délai un bon de commande modifié reflétant les modifications demandées par le Client et proposant des ajustements 
raisonnables, le cas échéant, à l’échéancier des travaux et aux dates de livraison pour chaque livrable et/ou à l’estimation ou 
au prix fixe de l’Énoncé de travaux (chacun, un « Bon de commande modifié »). Des Bons de commande modifiés peuvent 
être soumis par AlayaCare en raison de retards ou d’un défaut d’exécution de la part du Client, ou (ii) de la défaillance de 
l’une des hypothèses et conditions décrites dans l’ÉT. Les Bons de commande modifiés ne lient les parties que lorsqu’ils sont 
dûment signés par les deux parties. Les Bons de commande modifiés dûment signés seront réputés faire partie du présent 
CCAS et y être assujettis. 

4. Produits de tiers et fournisseurs de services 

4.1 Fournisseurs de services tiers.  AlayaCare permet à certains développeurs de logiciels et fournisseurs de systèmes 
d’information tiers autorisés de rendre des logiciels, des services et des fonctionnalités accessibles par l’intermédiaire de la 
plateforme AlayaCare et interopérables avec celle-ci. AlayaCare peut offrir au Client la possibilité d’accéder à ces systèmes 
tiers soit : 

(i) en concédant une licence pour le système du tiers et en l’incluant ou l’intégrant à la plateforme AlayaCare (ci-après désignée 
« Technologie intégrée ») ; ou 

(ii) en établissant une connexion entre la plateforme logicielle ou le système d’information du tiers et la plateforme AlayaCare 
(ci-après désigné « Service connecté »). 

4.2 Technologie intégrée.  Si le Client a souscrit à l’utilisation d’une Technologie intégrée, il pourra être tenu de signer des 
modalités contractuelles supplémentaires sous forme d’un avenant au présent CCAS qu’AlayaCare est tenu de transmettre 
aux Clients. 

4.3 Services connectés.  Le Client reconnaît qu’avant qu’AlayaCare n’autorise le Client à accéder à un Service connecté, le Client 
doit établir une relation contractuelle directe avec le fournisseur du Service connecté, incluant les modalités commerciales, 
les politiques de confidentialité et le soutien. Le fonctionnement, l’accessibilité et le soutien des Services connectés sont 
exclus des garanties de niveau de service d’AlayaCare et, si applicable, sont assurés par le fournisseur du Service connecté. 
AlayaCare ne garantit pas et n’assure pas le soutien des Services connectés, qu’ils soient ou non désignés comme « certifiés » 
ou autrement, sauf disposition contraire dans un Bon de commande ou un avenant spécifique au présent CCAS. 

5. Frais et paiements 

5.1 Frais.  Le Client devra acquitter tous les frais précisés dans les Bons de commande et les factures connexes, à compter des 
dates indiquées dans le Bon de commande. Toutes modalités ou conditions supplémentaires relatives aux frais figurant dans 
un Bon de commande seront considérées comme faisant partie intégrante du présent CCAS. 

5.2 Facturation et paiement.  AlayaCare facturera le Client à l’avance ou selon les modalités prévues dans le Bon de commande 
applicable. Les montants facturés sont exigibles conformément aux modalités de paiement énoncées dans le Bon de 



 

5 
AlayaCare Standard Form MSSA (AC26.1-CDN) 

commande ou à défaut de précision, comme indiqué sur la facture applicable. Le Client est responsable de fournir des 
renseignements de facturation et de contact complets et exacts, et d’informer AlayaCare de tout changement à ces 
renseignements. 

5.3 Paiements en souffrance 

5.3.1 Intérêts.  AlayaCare peut imposer des intérêts sur les montants en souffrance dans la mesure permise par la loi et comme 
indiqué dans les factures d’AlayaCare. 

5.3.2 Suspension des Services.  Si un montant est en souffrance depuis 30 jours ou plus, AlayaCare peut, moyennant un préavis 
de 10 jours, suspendre la prestation des Services par AlayaCare au Client, y compris les Services de Support. Le Client peut 
réactiver les Services en acquittant intégralement : (i) le solde des frais impayés du Client. 

5.3.3 Recouvrements.  Sans préjudice de tout autre droit ou recours dont AlayaCare pourrait disposer en vertu du présent CCAS 
ou en droit, si un montant est en souffrance depuis 30 jours ou plus, AlayaCare peut confier le compte en souffrance à 
une agence de recouvrement. Le Client sera responsable de tous les frais engagés par AlayaCare pour recouvrer les 
montants en souffrance, notamment les frais raisonnables de l’agence de recouvrement, les frais juridiques, les frais 
judiciaires et les frais d’exécution réellement engagés par AlayaCare, dans la mesure permise par la loi applicable. Ces 
frais peuvent être ajoutés au solde impayé et sont immédiatement exigibles. 

5.3.4 Résiliation pour cause.  Si un montant est en souffrance depuis 60 jours ou plus, AlayaCare peut résilier le présent CCAS 
pour cause en fournissant au Client un avis écrit final de 30 jours de la cessation de la prestation des Services par AlayaCare 
et du retour des Données Client. L’avis de résiliation énoncera les processus, les procédures et les formats selon lesquels 
les Données Client seront mises à la disposition du Client, étant entendu qu’AlayaCare n’aura aucune obligation 
d’imprimer ou de convertir autrement les Données Client dans un format préféré par le Client. Les Données Client seront, 
suite à leur retour au Client, conservées lorsque la loi l’exige expressément et seront autrement supprimées des systèmes 
d’AlayaCare. 

5.3.5 Contestation des frais.  Si le Client conteste raisonnablement et de bonne foi certains frais, il doit fournir à AlayaCare un 
avis écrit de cette contestation dans les 60 jours suivant la date de la facture applicable, après quoi le droit de contestation 
du Client est prescrit. Le Client doit coopérer de manière diligente avec AlayaCare pour résoudre le différend et acquitter 
tous les frais non contestés à leur échéance. 

5.4 Taxes.  Les prix indiqués dans le Bon de commande n’incluent pas les taxes applicables, dont le Client est responsable, y 
compris, mais sans s’y limiter, les taxes sur les biens personnels, les taxes de vente, les taxes d’utilisation, les taxes 
d’importation, les taxes sur les services de télécommunication, les services d’information, les services de traitement de 
données ou les frais gouvernementaux similaires pouvant être imposées par toute juridiction, que ce soit en fonction des 
revenus bruts ou de la livraison de produits ou de services. 

6. Données et droits de propriété 

6.1 Licence accordée par AlayaCare pour utiliser et accéder aux Services.  AlayaCare accorde au Client un droit limité, non 
exclusif et non transférable (sauf en vertu de l’article 14.6 (Cession) ci-après) d’accéder aux Services et de les utiliser, et 
d’autoriser les Utilisateurs du Client à y accéder et à les utiliser, pendant la Durée du présent CCAS. Sous réserve des droits 
limités accordés au Client en vertu du présent CCAS, AlayaCare se réserve tous les droits, titres et intérêts relatifs aux Services, 
y compris tous les droits de propriété intellectuelle connexes au logiciel et aux services intégrés sous-jacents. 

6.2 Licence accordée par le Client pour héberger et recueillir des Données Client.  Le Client accorde à AlayaCare une licence 
mondiale à durée limitée pour héberger, copier, transmettre et afficher des Données Client dans la mesure nécessaire pour 
qu’AlayaCare fournisse les Services conformément au présent CCAS, y compris la fourniture de sauvegardes sécurisées et 
dans le cadre d’activités de récupération de données. Le Client comprend et accepte qu’AlayaCare puisse recueillir des 
Données Client pour fonctionner efficacement ainsi que pour aider à fournir des mises à jour et des fonctionnalités 
supplémentaires à la plateforme AlayaCare. Des Données Client peuvent être fournies directement par le Client ou recueillies 
par l’observation des interactions et de l’utilisation des Services d’AlayaCare par le Client. AlayaCare recueille également des 
informations qui peuvent être disponibles auprès d’autres sources et qui peuvent être combinées avec des données 
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recueillies dans le cadre de la prestation des Services d’AlayaCare. AlayaCare peut utiliser les informations anonymisées et 
agrégées recueillies en lien avec des Données Client par le biais de sondages menés « dans l’application » ou par courriel pour 
améliorer la qualité des Services d’AlayaCare, pour fournir des services supplémentaires et pour la commercialisation des 
Services d’AlayaCare. Ces informations anonymisées et agrégées ne sont associées à aucun compte individuel et 
n’identifieront pas le Client, ses clients, ni aucun fournisseur de soins. Sauf dans les cas autorisés en vertu du présent CCAS, 
de l’Avenant sur le traitement des données ou par la loi, AlayaCare ne divulguera aucune Donnée Client qui n’est pas 
anonymisée. Le Client reconnaît et accepte qu’AlayaCare effectuera une sauvegarde quotidienne des Données Client à des 
fins de récupération après sinistre et le Client autorise AlayaCare à accéder aux Données Client et à en faire des copies à cette 
fin. Sous réserve des droits accordés par le Client en vertu du présent CCAS, de l’Avenant sur le traitement des données et de 
la Politique de confidentialité, AlayaCare n’acquiert aucun autre droit, titre ou intérêt du Client sur les Données Client, y 
compris tout droit de propriété intellectuelle sur ces données. 

6.3 Divulgation forcée.  AlayaCare peut divulguer des Données Client si la loi l’y contrait, sous réserve de donner au Client un avis 
préalable de cette divulgation forcée (dans la mesure permise par la loi) et de lui fournir une assistance raisonnable, aux frais 
du Client, si celui-ci souhaite contester la divulgation. 

7. Confidentialité et Non-Divulgation 

7.1 Renseignements confidentiels et techniques.  Sous réserve des limitations énoncées à l’article 7.2, les « Renseignements 
confidentiels » comprennent les informations de nature confidentielle ou exclusive divulguées par une partie à l’autre partie, 
y compris expressément les informations financières telles que les budgets, les prévisions, les projections et les estimations 
et les analyses connexes; les informations relatives aux clients et les données connexes sur les clients, y compris  les contrats, 
pratiques, services et soutien, procédures concernant des renseignements personnels et des renseignements sur la santé 
protégés et l’ensemble des Renseignements techniques. Les « Renseignements techniques » comprennent les informations 
sur les produits et sur les plans de produits, les conceptions et les spécifications techniques, le logiciel, les algorithmes, le 
savoir-faire, les techniques, les rapports, les méthodes, les stratégies, les plans, les documents, les dessins, les conceptions, 
les outils, les modèles, les inventions et les divulgations de brevets. Les Renseignements confidentiels et les Renseignements 
techniques peuvent être divulgués sous forme écrite, orale, électronique, sur le Web ou sous toute autre forme qu’ils soient 
ou non expressément identifiés comme confidentiels au moment de la divulgation. Les Renseignements confidentiels 
comprendront également toutes les informations que l’une ou l’autre des parties a reçues d’autres personnes et qu’elle est 
tenue de traiter comme confidentielles. Les Renseignements confidentiels comprennent les informations acquises lors de 
visites d’installations ou autrement par inspection et incluent également tout examen, résumé ou analyse fondés sur des 
Renseignements confidentiels. Les Renseignements confidentiels comprennent toutes copies des Renseignements 
confidentiels, lesquelles ne peuvent être faites qu’en vertu d’une autorisation écrite de la partie divulgatrice. 

7.2 Exceptions.  Les Renseignements confidentiels excluent expressément les informations qui : (a) sont ou deviennent 
généralement connues ou accessibles sans acte ni omission de la part du destinataire; (b) sont connues du destinataire sans 
obligation de les traiter comme confidentielles au moment de leur réception, comme démontré par ses documents écrits; (c) 
sont fournies au destinataire par un tiers de plein droit et sans restriction quant à la divulgation; (d) sont développées de 
manière indépendante par un destinataire sans contrevenir au présent CCAS, comme démontré par ses documents écrits; ou 
(e) sont divulguées en réponse à une ordonnance valide d’un tribunal ou d’un autre organisme gouvernemental (sous réserve 
que la partie y répondant ait d’abord donné un avis à l’autre partie aux présentes et ait fait des efforts raisonnables pour 
obtenir une ordonnance de protection exigeant que les Renseignements confidentiels ainsi divulgués ne soient utilisés qu’aux 
fins pour lesquelles l’ordonnance a été émise) ou lorsque la divulgation est autrement requise par la loi. 

7.3 Non-Divulgation.  Chaque partie au présent CCAS devra préserver la nature confidentielle des Renseignements confidentiels 
de l’autre partie et ne devra pas divulguer à aucun tiers ni utiliser des Renseignements confidentiels, sauf dans la mesure 
requise pour fournir les Services, les Services professionnels ou autrement pour s’acquitter des obligations de chaque partie 
en vertu du présent CCAS (la « Finalité »). Les Renseignements confidentiels ne devront pas non plus être utilisés par le 
destinataire à d’autres fins que la Finalité, ni d’une manière qui constituerait une violation de toute loi ou réglementation. 

8. Garanties, reconnaissances et clauses de non-responsabilité 

8.1 Garanties du Client.  Le Client garantit que : (i) il a valablement conclu le présent CCAS et les annexes connexes et qu’il a la 
capacité juridique de le faire ; et (ii) son abonnement aux Services ou à tout Service professionnel n’est ni conditionnel à la 
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livraison de fonctionnalités ou caractéristiques futures ni tributaire de commentaires oraux ou écrits formulés par AlayaCare 
concernant des fonctionnalités ou caractéristiques futures.  

8.2 Reconnaissances du Client.  Le Client comprend, reconnaît et accepte que, sauf disposition contraire dans le présent CCAS: 
(i) AlayaCare n’a fait aucune déclaration ni garantie que l’utilisation des Services assurera la conformité du Client à toutes les 
lois, règles et réglementations applicables; (ii) le Client assume tous les risques associés à l’utilisation des Services par le Client 
dans le cadre de la prestation de services de soins de santé et de services médicaux ainsi qu’aux lois, règles et réglementations 
applicables; (iii) les Services ne sont pas appropriés ou disponibles dans tous les pays; (iv) il est interdit au Client d’accéder à 
du matériel provenant de pays ou d’États où le contenu de ce matériel est illégal; (v) le Client accepte toutes les mises à jour 
des Services, y compris les outils, les utilitaires, les améliorations ou les mises à jour générales visant à améliorer et à optimiser 
les fonctionnalités et le rendement des Services; (vi) les Services sont des services infonuagiques destinés à transmettre des 
messages non urgents et non critiques entre les Utilisateurs du Client; (vii) les Services dépendent d’un certain nombre de 
facteurs indépendants du contrôle d’AlayaCare, notamment, mais sans s’y limiter, le fonctionnement du matériel et des 
services réseau fournis par des tiers; (viii) les Services ne remplacent pas les systèmes actuels d’un praticien médical pour 
administrer et garantir la sécurité des traitements médicaux et/ou des médicaments; (ix) il peut y avoir occasionnellement 
des défaillances de communication ou des retards dans la livraison ou la réception des communications dûment envoyées 
qui sont indépendants de la volonté d’AlayaCare; et (x) le Client ne s’attend pas à ce que les Services fonctionnent au même 
niveau de performance et/ou de fiabilité que celui raisonnablement attendu des dispositifs médicaux utilisés pour la 
prestation de soins médicaux critiques. 

8.3 Garanties d’AlayaCare.  AlayaCare garantit, sous réserve de toute autre modalité limitative ou modificatrice du présent CCAS, 
qu’ : (i) AlayaCare a valablement conclu le présent CCAS et dispose de la capacité juridique pour ce faire; (ii) les Services ne 
portent pas atteinte aux droits de propriété intellectuelle de tiers et n’en constituent pas une appropriation illicite; (iii) 
AlayaCare est propriétaire des Services et a obtenu les licences appropriées afin que le Client ait le droit d’utiliser tout logiciel 
tiers intégré; (iv) à la connaissance d’AlayaCare, il n’existe aucune réclamation ou procédure, pendante ou imminente, 
alléguant que l’un des logiciels ou équipements d’AlayaCare porte atteinte aux droits de propriété intellectuelle de tiers ou 
en constitue une appropriation illicite; (vi) les Services sont dûment protégés par des logiciels de sécurité antivirus et anti-
intrusion « à jour » et commercialement raisonnables pour prévenir les bogues, les virus, les interruptions, les erreurs, le vol, 
la destruction et la corruption qui affecteraient les Services; et (vii) les fonctionnalités des Services ne seront pas diminuées 
de manière importante pendant la Durée du présent CCAS. AlayaCare devra déployer des efforts commercialement 
raisonnables pour atteindre, à tous égards importants, les fonctionnalités décrites dans toute documentation qu’AlayaCare 
pourra fournir au Client et, si AlayaCare est incapable d’atteindre ces fonctionnalités, le seul et unique recours du Client sera 
de résilier ces Services et le présent CCAS. 

8.4 Garanties relatives aux Services professionnels.  AlayaCare garantit que: (a) AlayaCare et chacun de ses employés, 
consultants et sous-traitants, le cas échéant, qu’AlayaCare utilise pour fournir et exécuter les Services professionnels, 
possèdent les connaissances, les compétences, l’expérience, les qualifications et les ressources nécessaires pour fournir et 
exécuter les Services professionnels conformément à l’ÉT; et (b) les Services professionnels seront fournis et livrés au Client 
de manière compétente, diligente, et professionnelle, conformément aux normes de l’industrie, aux lois et aux 
réglementations gouvernementales applicables à l’exécution de tels services. La capacité d’AlayaCare à exécuter avec succès 
ces services dépend de la fourniture par le Client d’informations en temps utile, de l’accès aux ressources et de sa 
participation. Si, sans faute ni retard du Client, les Services professionnels ne sont pas conformes à la garantie qui précède, 
et si le Client en avise AlayaCare dans les 60 jours suivant la livraison des Services professionnels par AlayaCare, le Client peut 
exiger qu’AlayaCare exécute à nouveau les parties non conformes des Services professionnels. 

8.5 EXCLUSION DE RESPONSABILITÉ D’ALAYACARE CONCERNANT LES DÉCLARATIONS ET GARANTIES.  SAUF DISPOSITION 
CONTRAIRE DANS LE PRÉSENT CCAS, LE LOGICIEL D’ABONNEMENT, LE SOUTIEN AUX CLIENTS ET LES SERVICES 
PROFESSIONNELS SONT FOURNIS « TEL QUEL ». DANS TOUTE LA MESURE PERMISE PAR LA LOI APPLICABLE, ALAYACARE, LES 
SOCIÉTÉS AFFILIÉES D’ALAYACARE ET LES PRESTATAIRES TIERS DE SERVICES OU DE DONNÉES D’ALAYACARE, LES CONCÉDANTS 
DE LICENCE, LES DISTRIBUTEURS OU LES FOURNISSEURS (CI-APRÈS, COLLECTIVEMENT DÉSIGNÉS, LES « FOURNISSEURS ») 
DÉCLINENT TOUTE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE QUE LES SERVICES SONT ADAPTÉS À 
UNE FINALITÉ PARTICULIÈRE ET TOUTE GARANTIE RELATIVE AUX TITRES DE PROPRIÉTÉ, À LA QUALITÉ MARCHANDE, À LA 
PERTE DE DONNÉES, À LA NON-INGÉRENCE OU À LA NON-ATTEINTE DE TOUT DROIT DE PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE, OU À 
L’EXACTITUDE, LA FIABILITÉ, LA QUALITÉ OU LE CONTENU DES SERVICES OU LIÉS À CEUX-CI. ALAYACARE NE GARANTIT PAS 
L’ACCÈS À INTERNET NI À TOUT AUTRE SERVICE, CONTENU OU DONNÉE TRANSMIS PAR L’ENTREMISE DE L’ABONNEMENT 
AUX SERVICES LOGICIEL. SAUF DISPOSITION EXPRESSE CONTRAIRE DANS LE PRÉSENT CCAS, ALAYACARE ET SES 
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FOURNISSEURS DÉCLINENT TOUTE DÉCLARATION OU GARANTIE QUE L’UTILISATION DES SERVICES PAR LE CLIENT SATISFERA 
OU ASSURERA LA CONFORMITÉ À TOUTE OBLIGATION LÉGALE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, LES LOIS OU 
RÉGLEMENTATIONS. 

8.6 Avertissement concernant l’intelligence artificielle.  Sans limiter la portée générale de la clause de non-responsabilité prévue 
à l’article 8.5 ci-dessus, AlayaCare ne fait aucune déclaration ni garantie concernant toute intelligence artificielle faisant partie 
des Services. Le Client reconnaît et accepte que: (i) AlayaCare utilise certaines intelligences artificielles (IA) et Grands modèles 
de langage (GML) tiers (collectivement, l’« IA tierce »), afin de répondre à des requêtes pour donner des « Réponses IA »; (ii) 
AlayaCare utilise l’IA tierce dans le cadre de toutes les fonctionnalités d’IA rendues disponibles par les Services, notamment, 
mais sans s’y limiter, Layla, AlayaFlow et ses agents associés (collectivement l’« IA Agentic »); et (iii) la nature de ce type de 
service et l’utilisation de l’IA tierce font en sorte que les Réponses IA ou l’IA Agentic ne peuvent en aucun cas être garanties. 
Les Réponses IA et les décisions prises par l’IA Agentic doivent toujours être vérifiées par les Utilisateurs du Client par d’autres 
moyens. AlayaCare ne sera pas responsable des pertes ou dommages, pécuniaires ou autres, subis par le Client, les 
Utilisateurs du Client ou par tout tiers résultant du fait de s’être fondé sur toute Réponse IA ou sur l’IA Agentic d’AlayaCare, 
et AlayaCare décline toute responsabilité à cet égard. L’utilisation par le Client de l’intelligence artificielle d’AIayaCare est à 
ses seuls risques. 

9. Indemnisation 

9.1 Indemnisation par AlayaCare.  AlayaCare devra indemniser et défendre le Client contre toute réclamation, responsabilité, 
demande, poursuite, action, procédure, amende, dépense, pénalité, jugement ou frais (les « Réclamations ») formulés ou 
intentés contre le Client par un tiers alléguant que l’utilisation des Services par le Client, telle qu’autorisée aux termes du 
présent CCAS, porte atteinte aux droits de propriété intellectuelle d’un tiers ou en constitue une appropriation illicite (une « 
Réclamation contre le Client »), et devra indemniser le Client pour tous les dommages directs, honoraires d’avocat et frais 
finalement adjugés contre le Client, ainsi que pour les montants payés par le Client dans le cadre d’un règlement d’une 
Réclamation contre le Client approuvé par un tribunal, à condition que le Client : (a) avise promptement AlayaCare par écrit 
de la Réclamation contre le Client; (b) accorde à AlayaCare le contrôle exclusif de la défense et du règlement de la Réclamation 
contre le Client (étant entendu qu’AlayaCare ne peut régler toute Réclamation contre le Client que si le règlement libère 
inconditionnellement le Client de toute responsabilité); et (c) fournit à AlayaCare toute l’assistance raisonnable, aux frais 
d’AlayaCare. En cas de Réclamation contre le Client, ou si AlayaCare croit raisonnablement que les Services pourraient porter 
atteinte aux droits d’un tiers ou en constituer une appropriation illicite, AlayaCare peut, à sa seule discrétion et sans frais 
pour le Client: (i) modifier les Services afin qu’ils ne portent plus atteinte à ces droits ni n’en constituent une appropriation 
illicite, sans contrevenir aux garanties d’AlayaCare; (ii) obtenir une licence pour l’utilisation continue des Services par le Client 
conformément au présent CCAS; ou (iii) résilier le présent CCAS conformément à ses dispositions de résiliation. Le présent 
article 9.1 énonce l’unique recours du Client contre AlayaCare pour toute Réclamation contre le Client. 

9.2 Exclusions à l’indemnisation.  Les obligations d’indemnisation énoncées à l’article 9.1 ne s’appliquent pas aux Réclamations 
dans la mesure où elles découlent: (a) de l’utilisation des Services par le Client en violation du présent CCAS ou de la loi 
applicable; (b) d’actes ou d’omissions négligents du Client; (c) de l’utilisation des Services par le Client après qu’AlayaCare 
l’ait informé de cesser l’utilisation en raison d’une réclamation pour violation; ou (d) de modifications apportées aux Services 
ou de l’utilisation des Services en combinaison avec tout logiciel, application ou service non fabriqué ou fourni par AlayaCare. 

9.3 Indemnisation par le Client.  Le Client devra indemniser, défendre et dégager de toute responsabilité AlayaCare ou ses 
sociétés affiliées contre toute Réclamation formulée ou intentée contre AlayaCare par un tiers alléguant, mais sans s’y limiter, 
des dommages corporels, une responsabilité extracontractuelle, une faute médicale, ou tout autres acte, erreur ou omission 
dans la prestation de soins médicaux ou d’informations médicales, ou qui autrement découle ou sont liés aux Données Client, 
à l’accès aux Services ou à l’utilisation des Services par le Client et par les Utilisateurs du Client en violation du présent CCAS 
ou en violation des droits de propriété intellectuelle de tout tiers, aux actes négligents ou fautifs du Client ou des Utilisateurs 
du Client, et/ou à la violation par le Client ou par les Utilisateurs du Client de la loi pertinente et/ou applicable (une « 
Réclamation contre AlayaCare »), et le Client devra indemniser, défendre et dégager de toute responsabilité AlayaCare 
contre l’ensemble des pertes, dommages et dépenses (y compris les honoraires raisonnables d’avocat et d’experts) qui en 
découleront, que ces Réclamations contre AlayaCare soient ou non prévisibles à la Date d’entrée en vigueur, à moins que ces 
Réclamations ne résultent des actes ou omissions gravement négligents d’AlayaCare; étant entendu qu’AlayaCare doit: (a) 
aviser promptement le Client par écrit de la Réclamation contre AlayaCare; (b) accorder au Client le contrôle exclusif de la 
défense et du règlement de la Réclamation contre AlayaCare (étant entendu que le Client ne peut régler toute Réclamation 
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contre AlayaCare que si le règlement libère inconditionnellement AlayaCare de toute responsabilité); et (c) fournir au Client, 
aux frais du Client, toute l’assistance raisonnable. 

10. Limitation de responsabilité 

10.1 Absence de responsabilité.  AlayaCare n’assumera aucune responsabilité pour: (i) toute compromission, perte, retard, 
altération ou interception des Données Client lors de la transmission de données à travers des réseaux informatiques ou des 
installations de télécommunication (notamment, mais sans s’y limiter, l’Internet) qui ne sont pas détenus ou exploités par 
AlayaCare; (ii) la fiabilité ou le rendement de toute connexion, réseau informatique ou installation de télécommunication 
(notamment, mais sans s’y limiter, l’Internet) qui n’est pas détenu ou exploité par AlayaCare; ou (iii) les tiers qui ne sont pas 
des sous-traitants d’AlayaCare. 

10.2 EXCLUSION DES DOMMAGES INDIRECTS.  DANS LA MESURE OÙ DE TELLES EXCLUSIONS SONT PERMISES PAR LA LOI 
APPLICABLE, NI LE CLIENT NI ALAYACARE NE POURRONT ÊTRE TENUS RESPONSABLES POUR, ET LE CALCUL DES DOMMAGES 
EN VERTU DU PRÉSENT CONTRAT DE SERVICES N’INCLURA PAS, TOUT DOMMAGE INDIRECT, CONSÉCUTIF OU ACCESSOIRE, 
PUNITIF, SPÉCIAL OU EXEMPLAIRE DÉCOULANT DE OU LIÉ L’EXÉCUTION OU DU DÉFAUT D’EXÉCUTION DU CLIENT OU 
D’ALAYACARE EN VERTU DU PRÉSENT CCAS OU DE TOUTE ANNEXE / AVENANT EN FAISANT PARTIE. 

10.3 PLAFOND DE RESPONSABILITÉ.  DANS TOUTE LA MESURE PERMISE PAR LA LOI, EN AUCUN CAS LA RESPONSABILITÉ DE 
L’UNE OU L’AUTRE DES PARTIES DÉCOULANT DU PRÉSENT CCAS N’EXCÉDERA LE TOTAL: (A) DES FRAIS D’ABONNEMENT PAYÉS 
PAR LE CLIENT POUR L’ABONNEMENT AU LOGICIEL; ET (B) DU MONTANT PAYÉ POUR LES SERVICES PROFESSIONNELS (LE CAS 
ÉCHÉANT), DANS CHAQUE CAS DE (A) ET (B) AU COURS DE LA PÉRIODE DE DOUZE (12) MOIS PRÉCÉDANT LA DATE À LAQUELLE 
UNE TELLE RESPONSABILITÉ SURVIENT. 

10.4 EXCEPTIONS.  LES LIMITATIONS ET L’EXCLUSION DE RESPONSABILITÉ ÉNONCÉES AUX ARTICLES 10.2 (EXCLUSION DES 
DOMMAGES INDIRECTS) ET 10.3 (PLAFONNEMENT DE LA RESPONSABILITÉ) NE S’APPLIQUENT PAS: (A) AUX OBLIGATIONS 
D’INDEMNISATION DE L’ARTICLE 9; OU (B) À LA RESPONSABILITÉ DÉCOULANT DE LA NÉGLIGENCE GRAVE, DE LA FRAUDE OU 
DE L’INCONDUITE CRIMINELLE D’UNE PARTIE. 

11. Durée et résiliation 

11.1 Durée du CCAS.  Le présent CCAS prendra effet à la Date d’entrée en vigueur telle que définie dans le Bon de commande 
associé et se poursuivra pour la période indiquée dans le Bon de commande (la « Durée initiale »). 

11.2 Renouvellement automatique.  À la suite de la Durée initiale, le présent CCAS et tout Bon de commande applicable en 
vigueur seront automatiquement reconduits pour des périodes successives d’un an (chacune, une « Période de 
renouvellement » et collectivement avec la Durée initiale, la « Durée »), à moins que l’une des parties ne donne un avis écrit 
à l’autre partie indiquant qu’elle ne souhaite pas renouveler le présent CCAS au moins 60 jours avant la fin de la Durée alors 
en cours. Avant le début de toute Période de renouvellement, AlayaCare peut communiquer avec le Client pour entamer des 
négociations de renouvellement ou de résiliation. 

11.3 Résiliation pour cause.  L’une ou l’autre des parties peut résilier le présent CCAS pour cause: (i) sur préavis écrit de 30 jours 
à l’autre partie pour un manquement important, si ce manquement demeure non résolu à l’expiration de ce délai de préavis; 
ou (ii) si l’autre partie fait l’objet d’une requête de mise en faillite ou de toute autre procédure relative à l’insolvabilité, à la 
mise sous séquestre, à la liquidation ou à une cession au profit des créanciers. 

11.4 Effets de la résiliation.  À la résiliation du présent CCAS, tous les droits et obligations des parties prendront 
automatiquement fin, à l’exception de ceux énoncés au présent article 11.4 et à l’article 11.5, et AlayaCare n’assumera aucune 
responsabilité pour la cessation des Services ou la discontinuation de l’accès du Client aux Services ou de leur utilisation par 
le Client. Sur demande écrite présentée par le Client dans les quatre-vingt-dix (90) jours suivant la résiliation ou l’expiration 
du présent CCAS, AlayaCare fournira au Client un accès en libre-service pour récupérer et exporter ses Données Client 
stockées sur la plateforme AlayaCare. AlayaCare devra, dans un délai raisonnable suivant cette demande, fournir au Client 
des instructions écrites précisant comment exporter ses Données Client, le format standard disponible pour l’exportation, et 
la période d’accès durant laquelle le Client peut récupérer et exporter ses Données Client (la « Période d’accès »). Le Client 
reconnaît et accepte qu’il est seul responsable de la récupération et de l’exportation de ses Données Client durant la Période 
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d’accès. À l’expiration de la Période d’accès, et sauf accord contraire par écrit entre les parties, AlayaCare se réserve le droit 
de supprimer définitivement toutes les Données Client conformément à ses politiques internes de conservation et de 
suppression des données. 

11.5 Dispositions survivantes.  Les dispositions du présent CCAS qui, par leur nature, doivent survivre à la résiliation lui 
survivront, notamment, mais sans s’y limiter, les dispositions relatives à la propriété intellectuelle, à la confidentialité, à 
l’indemnisation et à la limitation de responsabilité. 

12. Assurance 

12.1 Assurance d’AlayaCare.  AlayaCare devra maintenir, sans frais pour le Client, une couverture d’assurance (y compris une 
couverture de responsabilité relative aux cyberrisques) avec des limites commercialement raisonnables pour la prestation 
des Services. Sur demande, AlayaCare devra fournir au Client un certificat décrivant la couverture d’assurance d’AlayaCare et 
prévoyant que le Client soit désigné comme assuré additionnel en vertu de ces polices, si le Client en fait la demande. 

12.2 Assurance du Client.  Le Client devra maintenir, sans frais pour AlayaCare, une couverture d’assurance (y compris une 
couverture de responsabilité civile professionnelle médicale) avec des limites commercialement raisonnables relativement 
aux installations du Client, aux Données Client et à la prestation de services de soins de santé aux clients du Client, de sorte 
que cette couverture soit disponible en cas de réclamation de l’un des Utilisateurs du Client ou d’un ou de plusieurs client(s) 
du Client contre AlayaCare. 

13. Avis 

13.1 Avis à AlayaCare.  Le Client contracte avec Alaya Care Inc., société constituée en vertu des lois du Canada, ayant son siège 
social principal au 800-4200 Boul. St-Laurent, Montréal, QC, H2W 2R2. 

13.2 Avis au Client.  Les avis au Client seront adressés au contact désigné par le Client sur la Page d’acceptation du présent CCAS, 
sur tout Bon de commande, ou tel que communiqué ultérieurement par l’entremise des Services. 

13.3 Mode de transmission des avis.  Sauf disposition contraire dans le présent CCAS, tous les avis, autorisations et approbations 
aux termes des présentes devront être faits par écrit et seront réputés avoir été donnés: (i) lors de la remise en mains propres; 
(ii) le cinquième jour ouvrable suivant l’envoi par courrier; (iii) le deuxième jour ouvrable suivant l’envoi confirmé par 
télécopieur; ou (iv) le premier jour ouvrable suivant l’envoi par courriel (étant entendu que l’envoi par courriel ne sera pas 
suffisant pour donner avis d’une réclamation susceptible de donner lieu à une indemnisation). 

14. Dispositions générales 

14.1 Droit applicable et juridiction.  Le présent CCAS sera régi par les lois de la province d’Ontario et les lois fédérales du Canada, 
sans égard à ses dispositions relatives aux conflits de lois. Pour résoudre tout différend juridique découlant du présent CCAS, 
le Client accepte la compétence exclusive des tribunaux de la province d’Ontario. 

14.2 Anti-corruption.  Le Client n’a pas reçu ni ne s’est vu offrir de pot-de-vin, ristourne, paiement, cadeau ou objet de valeur 
illégal ou inapproprié de la part de l’un des employés ou mandataires d’AlayaCare en lien avec le présent CCAS, à l’exception 
des cadeaux et divertissements raisonnables fournis dans le cours normal des affaires. Si le Client apprend qu’il y a eu violation 
de la restriction qui précède, le Client devra déployer des efforts raisonnables pour en aviser promptement AlayaCare. 

14.3 Force majeure.  En aucun cas l’une ou l’autre des parties ne pourra être tenue responsable d’un manquement ou retard 
dans l’exécution de ses obligations aux termes des présentes (à l’exception de toute obligation de paiement) découlant de, 
ou causé par, directement ou indirectement, toute circonstance échappant au contrôle raisonnable d’une partie, y compris, 
mais sans s’y limiter, les catastrophes naturelles, les mesures gouvernementales, les inondations, les incendies, les 
tremblements de terre, les pandémies, les épidémies, les quarantaines imposées par le gouvernement, les états d’urgence 
déclarés publiquement, les troubles civils, le terrorisme, les grèves ou autres conflits de travail (autres que ceux impliquant 
les employés de cette partie), les défaillances ou retards des fournisseurs d’accès à Internet ou d’autres infrastructures 
techniques (sous réserve du SLA dans le cas d’AlayaCare), ou les attaques par déni de service (un « Cas de force majeure »). 
Il est entendu que la partie soumise à un Cas de force majeure devra déployer des efforts raisonnables conformes aux 
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pratiques reconnues pour reprendre l’exécution dès que les circonstances le permettront. 

14.4 Intégralité du CCAS.  Le présent CCAS, incluant tous les Bons de commande, les annexes et les avenants qui y sont joints 
ou y sont intégrés par renvoi, constitue l’intégralité de l’entente entre le Client et AlayaCare et remplace toutes les ententes, 
propositions ou déclarations antérieures et contemporaines, qu’elles soient écrites ou orales, concernant son objet. 
Toutefois, dans la mesure où il existe un conflit ou une incompatibilité entre les dispositions du corps du présent CCAS et 
toute annexe, tout avenant ou tout Bon de commande qui y est joint, l’ordre de préséance sera le suivant : (1) le Bon de 
commande applicable, (2) le présent CCAS, et (3) l’annexe ou l’avenant applicable (selon l’ordre de préférence des annexes 
et des avenants précisé dans le Bon de commande). Nonobstant toute disposition contraire qui y figurerait, aucune modalité 
ni condition figurant dans un document fourni par le Client ne sera intégrée au présent CCAS ni n’en fera partie, et toutes ces 
modalités et conditions seront nulles et sans effet. 

14.5 Honoraires juridiques.  Le Client devra payer, sur demande, les honoraires juridiques raisonnables et autres frais engagés 
par AlayaCare pour recouvrer tout frais, charge ou dommage dû à AlayaCare en vertu du présent CCAS. 

14.6 Cession.  Aucune des parties ne peut céder ses droits ou obligations aux termes des présentes, que ce soit par effet de la 
loi ou autrement, sans le consentement écrit préalable de l’autre partie (lequel ne peut être refusé sans motif raisonnable). 
Toutefois, l’une ou l’autre des parties peut céder le présent CCAS dans son intégralité (incluant tous les Bons de commande) 
sans le consentement de l’autre partie à une société affiliée ou dans le cadre d’une fusion, d’une acquisition, d’une 
réorganisation corporative ou d’une vente de la totalité ou quasi-totalité de ses actifs qui n’implique pas un concurrent de 
l’autre partie. Le présent CCAS liera les parties et s’appliquera à leur profit, ainsi qu’à leurs successeurs et ayants droit 
respectifs. 
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